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2° KPITHPIO EEETAYXHY (*)

AATINIKA - ANOPQIIIEXTIKQN XITOYAQN

A. KEIMENA

A1o Td NAPAKAT® KEIPEVA VA HETAPPACTOVV TA ANOCIIACHATA:

A) «Tu hominem investiga ... quam recuperatio fugitivi.»

B) «Cum Octavianus post victoriam ... sutor dicere solébat «Oleum et operam
perdidi».

I') «Quas ego, ... obicere potui.»

A) Aesopi nostri Licinus servus tibi notus Roma Athénas fagit. Is Athénis
apud Patronem Epicuréum paucos menses pro libero fuit, inde in Asiam abiit.
Postea Plato quidam Sardianus, cum eum fugitivum esse ex Aesopi litteris
cognovisset, hominem comprehendit et in custodiam Ephesi tradidit. Tu
hominem investiga, quaeso, summaque diligentia vel Romam mitte vel
Epheso rediens tecum dediic. Noli spectare quanti homo sit. Parvi enim preti
est, qui tam nihili est. Sed, propter servi scelus et audaciam, tanto dolore
Aesopus est adfectus, ut nihil ei gratius possit esse quam recuperatio fugitivi.

B) Cum Octavianus post victoriam Actiacam Romam rediret, homo quidam ei
occurrit corvum tenens; eum instituerat haec dicere: «Ave, Caesar, victor
imperator». Caesaris multum interfuit corvum emere; itaque viginti milibus
sestertium eum émit. Id exemplum sutdorem quendam incitavit, ut corvum
docéret parem salutationem. Diu operam frustra impendébat; quotiescumque
avis non respondébat, sutor dicere solébat «Oleum et operam perdidi».
Tandem corvus salutationem didicit et sutor, cupidus pecuniae, eum Caesari
attulit. Audita salutatione Caesar dixit: «Domi satis salutationum talium
audio». Tum veénit corvo in mentem verborum domini sui: «Oleum et operam
perdidi». Ad haec verba Augustus risit emitque avem tanti, quanti nullam
adhuc emerat.

I) Pleni omnes sunt libri, plenae sapientium voces, plena exemplorum
vetustas; quae iacérent in tenebris omnia, nisi litterarum lumen accederet.
Quam multas imagines fortissimorum virorum-non solum ad intuendum,
verum etiam ad imitandum-scriptores et Graeci et Latini nobis reliquérunt!
Quas ego, cupidus bene gerendi et administrandi rem publicam, semper mihi
proponébam. Colendo et cogitando homines excellentes animum et mentem
meam conformabam. Sic enim -laudem et honestatem solum expetendo,
omnes cruciatus corporis et omnia pericula mortis parvi esse ducendo- me
pro salite vestra in tot ac tantas dimicationes obicere potui.
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B. IIAPATHPHXEIX

Movadeg 20

Bl. Twa xabepia amno tig npotdoeilg g ZANg A va ONPEIROETE TO YPAPHA
g Zt)Ang B mov avtiotolet oty opbry amdavnon.

XTHAH A

XTHAH B

1. Ot opoldtTeg TNV AATWVIKIG PE TNV

eAnvikr) yAwooa Oev ogethovtat:

d. 0TIV KOWI] KATAY®DYI)
B. oe ooprtwon)
Y. OTOV AITOKIOPO

2. 2Zmv  neprypagikr) Owaipeon dev
neptAapPavetat n avagopda os:

a. apxaixn ernoyn
. botepn apyatotnta
Y. QDTOKPATOPLKI] EITOXT)

3. To nmpwto &idog mov wpipdalel otn d. TO £10G
Popn etvat B. n oatpa
Y. ] Kop@dia
4.21a @QLOKA YAPAKTINPLOTIKA TG d. N AOYWKI] KAt OODVTAKTIKN
Aatwvikng dev iepthapPdavovrat: OpPYAV®OT)

B. n taon  ywua Ao,
ODYKEKPIHEVO KOl KATAVONTO
Aoyo

Y. Td KAAOAOYIKd ototyeia

5. Ta moujpata TV «VEDTEPIKMDV»
routov de Srabétoov:

d. cagrnvewa
B. Aoyiotta
Y. ooviopia

6. ZopPatikd mépag TG  KAAOWKIG
eroyn|g fewpeitat o Oavarog:

a. Tov IovAiov Katoapa
. Tov OktaPravov Avyovotov
y. Tov Tpatavoo

7. Ztoug n1eCoypagoug T@V XPOVAV TOD
Kwépova dev avriket:

a. o ['aog lovAog Katoap
B. o KopvrjAtog Némag
y. o Titog Aiprog

8. Tn @rjpn tov «wro kaAhiepynuévoo kai
TOD KAADTEPOL yV@OTH THSG AATIVIKHG
YAwooag ka1 0Ang THS apyaidtyTag» IV
elye:

a. o KatooAAog
B. o Bapaov
Y. 0 AOLKPITI0G

9. Tnv mpobeon tov Avyovotov yua a. Q0¢g
evioyvon tg vmaidpov ovmmpetel TO B. Metapoppwoelg
¢pyo tov Bepythiov: Y. 'ewpywa

10. Epyo tov OBidiov Gev eivat:

a. i) Awelada
B. ot Metapoppaoetig
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| y. Heroides

Movadeg 10
B2. Na avtiotolyioete xabe otoiyeio g A otrjAng pe éva otolxeio tg B
otANG:
XTHAH A XTHAH B
1. tradidit a. adneayia
2. summaque . kovAtoLPa
3. preti Y. HETATIPATIG
4. instituerat 0. éxrtwon
5. satis €. dwPOAT)ITTNG
6. avem OT. PAVTNG
7. reliquerunt C. otabun
8. colendo 1. AETOPMOALA
9. expetendo 0. voépoyog
10. mentem 1. DIIOAOUTO

Movabdeg 10

I'l. a) Na ypdawyete toog tdOroog rmoov {nrovvtat yta kabeptd amno T napaxkato
AeSelg / ovvekpopég:
paucos menses: T YEVIKI] ITOON Otov 1010 aptfpo
fugitivum: tv xKAntikr) mwor) otov 1610 apdpo
nihili: ) yeviki) mtwon otov 1610 apBpo
scelus: TNV attiatikn) mtworn otov aA\o aptdpo
gratius: Toog al\ovog dvo Pabpovg tov embétov oty i6wa mtwon, yévog Kat
appo
sutorem quendam: tn) 60TiKr| IT®OI OTOV AA\O apldpo
parem salutationem: tv ovopaotikr) mtworn otov 810 aptdpo
avis: TV a@aipetiki) OI®or) otov id1o apdpo
talium: tVv OvVOpAoTIKI] IT®ON TOL OLOETEPOL YEVOLG TG AVIMVOPIAG OToV
eviko aplopo
multas imagines: ) yevikr] mtoorn mAnfovtikod pe 1o emibeto 0TO CLYKPLTIKO
Pabpo
nobis: Tnv 1dwa mt®or yua 10 ' IPOOKIIO TNG AVI®VLHIAG OTOV eVIKO apldpo
homines excellentes: tv agatpetikr) mt®or) otov aA\o apldpo
cruciatus: v 16wa moor) otov akAo appo
Movadeg 10

I'l. B) Na oopmnpwoete To0g dANovg Babpovg TV empppATOV:
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OeT1K0Og ZOYKPLTIKOG YnepOetikog

diu

satis

bene

Movadeg 5

I'2. Na ypdayete Tovg TOII00g 11ov {nrovvtatl yia kabévav aro Toug Napaxdate
PNHATIKOVG TOIIOVG (Yl TOLG MEPUPPAOTIKOLS TOIIOLSG Va AAPeTe LIIOYN TO
LITOKELPEVO):

abiit: tn yevixn) evikoo g petoxr|g eveotata oto 0nAoko yévog
cognovisset: To0 a' TA\NOLVTIKO oploTikg péAovta oty I1P
deduc: 10 1610 mpoowro otV OPLOTIKI) OLVTEAeOHEVOL pENAOVTA otV 10w
gov)

noli: To ' eVikO OplOTIKI|G EVEOT®OTA OTNV 101 PGOVT)

adfectus est: ) yeviki) yepoovdioo

dicere: 3’ eviko mpootaktikrg peNovta oty E®

interfuit: To anapépgaro eveotota

incitavit: to ' evikd votaxtikng eveotwta ot [1O

attulit: To a’ eviko votaxTikng pEANovTa oty 01a Pmvi)
emerat: to anapép@aro peAovta oty 1O

accederet: 0 510G TOIIOG OTNV OPLOTIKI)

imitandum: to y m\nBovtiko oplotikr|g eveotota

colendo: v attiatikr oto covITivo

obicere: 10 ' eVIKO IIPOOTAKTIKI|G EVEOTMTA OTNV 1010 PGOVT)
potui: 10 1610 IPOOWIIO 0TIV DIIOTAKTLKI] DIIEPOLVTEAIKOD

Movadeg 15
Al. a) Na avayvopiloete ODVTAKTIKA TOUG IAPAKAT® OPOVG (EMTOVIOPEVA OTO
KEIPEvo):
Nostri: lvat .......cooveviiiiiiii i OTO evvneninennnen.
propter scelus: eivat......................... OTO cevennenanennnnn
€l ELVAL.cevviiiiiiiiiiii OTO evenininenenennn.
pecuniae: VAl .........coevviiiiiiiiiiinan OTO teveieienenans
colendo: elvat........c.coeveviiiiiiiiiin OTO eneneeennnnnns

Movadeg 10

Al. B) quanti homo sit: va avayvwpioete 1o €idog tng potaorng (povada 1),
va dnAmoete 1) OLVTAKTIKY) TG Aettovpyia (povada 1) xat va dikatoAoyr|oete
TOV TPOIIO EKPOPAG NG (povadeg 3).

Movadeg 5
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Al. y) Agob Ppette tov vrobetikd AOyo TOL TPLTOL AMIOCTIACPATOG KAt
avayvopioete to £idog tov (1 povada), va xdavete Tig anapairnteg arayég
wote va dnAmvet v avouytr) vriobeor) oto napov (2 povadeg).

Movadeg 3

Al. 8) Quam multas imagines fortissimorum virorum scriptores et Graeci et
Latini nobis reliquérunt: va petatpeyete TV evepynTikyy ovvrtaln oe
nadnuy.

Movadeg 6

A2. €) cogitando homines excellentes: va avtikataotrjoete To yepodvOlo pe
YEPOLVOIAKO KAl va KAVETE TG ANApaitnteg aAAdyeg mOTe va £XOLHE pid
ArI0deKTr] OOVTAKTIKY) Sop).

Movadeg 3

A2. ot) ut nihil ei gratius possit esse quam recuperatio fugitivi: Agoo Ppeite
KAl KATAYPAWYETe TOV d' KAl Tov B Opo obykplong (2 povadeg), otr ovvexela
va dnAmoete Tov B Opo OLYKPLONG PE TOV AANOV TPOTIO eKPopdg (1 povada).

Movadeg 3

Bona fortuna!!!

(*) To mapov kprtrypro e€étaong ovvtayOnke amd v opada SBACKOVIOV Tov
Topéa Aatvikev too @povtiotnpiov aia kat anotelel MVeLPATIKT] TOLG
oKt oia.

H xprjon tovg extog Opovtiotplov, EMITPEIETAL POVO Y1d EKIALOEDTIKODG
oxorovg. Orotadnmote AN xp1ion 1) AVAIIapay®y1) Xopig adetda, propet va
em@epet 11§ mpoPAertopeveg amnod 1o NOpo Kopmoetg.



